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Estimado Michael, 

Estoy escribiendo esta carta al pueblo de América como un continente para resaltar los efectos de 

esta guerra. Delincuencia y la violencia se han convertido en una pesadilla desde que comenzó la 

guerra. La seguridad pública es ahora la cuestión más importante a los Gobiernos y los 

ciudadanos deberían estar buscando en espuma de ir a la guerra. Sólo en agosto de este año 

(1804), la violencia fue la causa principal de muerte en esta zona de América Latina y debido a 

esta violencia la región ha perdido tanta inversión. Esto ha llevado a la tasa de homicidio de ir en 

aumento en América Latina y convertirse en el más alto entre otras regiones. Desde el comienzo 

de esta guerra, las tasas de homicidio han subido un 50 por ciento (Harvey, 2004). Las 

principales víctimas de esta guerra son los hombres jóvenes y los niños que están muriendo en 

los campos de la guerra y los niños que siempre están solos en casa. 

Esta	  guerra	  ha	  destruido	  muchos	  de	  nuestros	  campos	  en	   los	  que	  tenemos	   la	  comida	  para	  alimentar	  a	  

esta	  querida	  región.	  Dicen	  que,	  cuando	  nos	  combaten	  sus	  hijos	   recibirán	   independiente	  y	  comenzar	  a	  

desarrollar	  la	  región	  por	  su	  cuenta,	  pero	  eso	  no	  es	  cierto,	  esta	  región	  no	  puede	  desarrollarse	  sin	  la	  ayuda	  

de	  nosotros	  los	  españoles.	  Sin	  duda,	  cuando	  salimos	  de	  este	  país	  de	  la	  región	  de	  América	  Latina	  todavía	  

tiene	  un	   largo	   camino	  por	   recorrer	   ya	   que	   somos	   la	   columna	   vertebral	   de	   la	   región.	  Más	   de	   500.000	  

personas	  han	  muerto	  a	  causa	  de	  esta	  guerra	  y	  sólo	  unos	  pocos	  meses	  desde	  que	  se	  inició.	  Esto	  significa	  



que	   las	   personas	  más	   productivas	   están	  muriendo	   a	   causa	   de	   esta	   guerra	   sucia,	   que	   crees	   que	   va	   a	  

desarrollar	  la	  región	  en	  el	  futuro.	  

Esta	  guerra	  ha	  impedido	  el	  movimiento	  de	  nuestro	  pueblo	  y	  ha	  causado	  pérdidas	  en	  nuestros	  productos	  

ya	  que	  no	  podemos	  llevarlos	  a	  los	  mercados.	  Nuestros	  clientes	  no	  pueden	  viajar	  a	  esta	  región	  debido	  a	  

esto	  que	  evaluar	  no	  tiene	  ninguna	  importancia.	  Es	  en	  profundo	  dolor	  que	  estoy	  escribiendo	  esta	  carta	  a	  

la	  gente	  de	  esta	  región	  para	  detener	  la	  guerra,	  ya	  que	  incluso	  ha	  afectado	  a	  mi	  familia	  psicológicamente	  

y	  ha	  causado	  traumas	  a	  mi	  esposa	  e	  hijos	  que	  ni	  siquiera	  puede	  ir	  a	  la	  escuela	  o	  incluso	  jugar	  fuera	  de	  su	  

casa.	  

Si	   esta	   guerra	   se	   intensifica,	   América	   Latina	   finalmente	   se	   subdivide,	   por	   lo	   tanto,	   cada	   vez	   más	  

pequeños,	  tanto	  en	  población	  y	  la	  economía.	  La	  subdivisión	  puede	  estar	  basada	  en	  varios	  factores	  que	  

son	   la	   política,	   la	   geografía	   y	   la	   cultura.	   Esta	   subdivisión	   puede	   conducir	   a	   la	   desigualdad	   entre	   las	  

subregiones	  y	  conducir	  a	  otra	  guerra	  (Harvey,	  2004).	  En	  lugar	  de	  tantear	  el	  terreno	  es	  de	  la	  esencia	  para	  

parar	  esta	  guerra	  y	  que	  siguen	  viviendo	  como	  vivíamos.	  

Para	  poner	  fin	  a	  esta	  guerra,	  es	  importante	  buscar	  un	  mediador	  que	  desempeñan	  el	  papel	  de	  conciliador	  

inusual,	  por	  lo	  tanto	  ayudan	  en	  la	  redacción	  de	  una	  resolución	  que	  conciliar	  ambas	  partes.	  Este	  intento	  

es	  muy	   importante	  porque	   reducirá	  al	  mínimo	   los	  daños	  que	  hemos	  encontrado	  durante	  esta	  guerra.	  

Me	  he	  quedado	  en	  esta	   región	  desde	  1760	  y	  nunca	  he	  visto	  una	  situación	  semejante,	  por	   lo	   tanto	  mi	  

llamamiento	   a	   todos	   mis	   hermanos	   y	   hermanas	   que	   están	   en	   esta	   guerra	   para	   que	   depusieran	   las	  

herramientas	  lucha	  y	  abrazar	  la	  paz	  para	  el	  mejoramiento	  de	  esta	  región.	  

Isaac Bigio 
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